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Name of Person Filing Document:         

(Nombre de la persona que presenta el documento) 
Your Address:            

(Su domicilio)  
Your City, State, and Zip Code:          

(Su ciudad, estado y código postal) 
Your Telephone Number:           

(Su número de teléfono) 
Attorney Bar Number (if applicable):          

(Número de inscripción del colegio de abogados (si corresponde)) 
Representing  Self OR  Attorney for        

(En representación de: X sí mismo/a O X  abogado de)  
 

 

 SUPERIOR COURT OF ARIZONA 

IN      COUNTY 
(TRIBUNAL SUPERIOR DE ARIZONA 

EN EL CONDADO DE     ) 
 
 
In the Matter of the Estate of     Case Number:       

(Con respecto al patrimonio de)      (Número de caso) 
 

INSTRUMENT OR DEED 

                                                                                    OF DISTRIBUTION 

 an Adult     a Minor, deceased     (ESCRITURA DE DIVISIÓN 

(X un adulto X un menor fallecido)    HEREDITARIA)  
 
  

I was appointed Personal Representative of the Estate in this case on (date)                                      to 

distribute the property of the Estate as required by Title 14 of the Arizona Revised Statutes.  I hereby 

assign, transfer and release all right, title and interest to the following property to the following person(s): 

(He sido designado representante personal del patrimonio sucesorio de este caso judicial el (fecha) XXX 

para proceder a su división hereditaria como lo establece el título 14 del Estatuto Actualizado de Arizona. Hago 

constar que cedo, transfiero y renuncio a todo derecho, título o interés en las propiedades enumeradas a 

continuación en favor de la(s) persona(s) siguiente(s)): 
  

OJO: Todos los formularios deberán 

completarse en inglés. De lo contrario, no 

se le permitirá presentar sus documentos 

en la Secretaría del Tribunal 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

FOR CLERK’S USE ONLY 



  Case Number:   

  (Número de caso) 
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1. PERSONS TO WHOM PROPERTY FROM THE ESTATE WAS GIVEN and 

DESCRIPTION OF PROPERTY: 
(PERSONAS A QUIENES SE DIO PROPIEDADES DEL PATRIMONIO Y DESCRIPCIÓN DE 

LAS MISMAS:) 

 
Name    Address      Legal description 

(Nombre)   (Domicilio)   (Descripción legal) 

 

             

             

             

              

 

2. MONEY STILL OWED ON PROPERTY.  Distribution of the property is subject to the 

following liability: (If this applies to your case, describe the property, the amount of money still 

owed on the property, why the property has not been paid for before or in connection with 

distribution and the closing of the estate, and arrangements that have been made to accommodate 

outstanding liability; otherwise, write “none”). 

(DEUDA REMANENTE SOBRE LA PROPIEDAD. La división de la propiedad está gravada por las 

obligaciones siguientes: (Si las hay en su caso, describa la propiedad, la suma debida, la causa por la 

que no fue pagada anteriormente o en ocasión de la división o de la liquidación del patrimonio y los 

arreglos hechos para disponer de la deuda remanente; si no las hay, ponga “Ninguna”). 
 

Property Description:                                                                                                                                      

(Descripción de la propiedad) 
Money Owed on Property:                                                                                                                              

(Suma debida sobre la propiedad) 
Reasons Money Owed:                                                                                                                                   

(Razón de la deuda) 
Arrangements to Pay:            

(Arreglos de pago) 
 

Property Description:                                                                                                                                      

(Descripción de la propiedad) 
Money Owed on Property:                                                                                                                              

(Suma debida sobre la propiedad) 
Reasons Money Owed:                                                                                                                                   

(Razón de la deuda) 
Arrangements to Pay:            

(Arreglos de pago) 
 



  Case Number:   

  (Número de caso) 
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Property Description:                                                                                                                                      

(Descripción de la propiedad) 
Money Owed on Property:                                                                                                                              

(Suma debida sobre la propiedad) 
Reasons Money Owed:                                                                                                                                   

(Razón de la deuda) 
Arrangements to Pay:            

(Arreglos de pago) 
 
 
 
 

Date:      Personal Representative        

(Fecha)     (Representante personal) 
       

 

 

Print name                                                                                                   

     (Nombre en letra de molde) 
 

 

STATE OF ARIZONA     ) 

    ) ss.   

                                     COUNTY) 

 

(ESTADO DE ARIZONA   ) 

   ) a.s. 

CONDADO DE XXX  )) 
 
 

The foregoing instrument was acknowledged before me this               day of                                  ,              by 

                                                                        , as Personal Representative of the Estate.  

(La presente escritura fue reconocida ante mí el día: XXX  de XXX  por XXX como representante personal del 

patromonio sucesorio.) 
 

My Commission Expires:             

(Mi comisión se vence)     Notary Public 

       (Notario público) 


